Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Letter of James, Chapter 1

IAKQBOY A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1 Greeting
James, a slave of God and of the Lord Jesus Christ, greets the twelve tribes of the Diaspora — a single packed verse identifying author, audience, and the letter's
wisdom-and-dispersion horizon.

B-1:2-4 Trials and steadfastness

Count trials all joy (2), for the testing of faith produces endurance (3); and let endurance have its complete work, that you may be perfect and whole, lacking
nothing (4) — the goal of maturity governs the whole chapter.



©1:5-8

©1:9-11

©1:12-18

©1:19-27

Asking for wisdom

If anyone lacks wisdom, let him ask of the generous God who gives without reproach (5); but let him ask in faith, not doubting (6), for the doubter is a wind-tossed
wave (6b) and must not expect to receive anything (7) — a double-minded man, unstable in all his ways (8).

The lowly and the rich

Let the lowly brother boast in his exaltation (9) and the rich in his humiliation (10), for the rich man, like a flower of the grass scorched by the sun, will fade away
in the midst of his pursuits (10b-11).

Testing, desire, and the giver of good gifts

Blessed is the one who endures trial, for he will receive the crown of life (12). No one is tempted by God (13); each is lured by his own desire, which conceives sin,
and sin brings forth death (14-15). Do not be deceived (16): every good gift comes down from the Father of lights, who is changeless (17), and who brought us
forth by the word of truth as firstfruits (18).

Doers, not hearers only — pure religion

Be quick to hear, slow to speak and to anger (19-20); put away filth and receive the implanted word that saves (21). Be doers of the word, not hearers only, who
deceive themselves (22); the hearer-only is like a man forgetting his face in a mirror (23-24), but the doer who looks into the law of liberty is blessed in his doing
(25). Religion that does not bridle the tongue is worthless (26); pure religion is to care for orphans and widows and to keep oneself unstained (27).

1 ’TakwPog 000 Kai kupiov 'Incol Xptotod 000G Taic 0Wdeka PUAATG TaiC €V T dtaoTopd Xaipetv.

James, a slave of God and of the Lord Jesus Christ, to the twelve tribes that are in the Dispersion:
greetings.

asynpeTon  The barest epistolary prescript — sender, addressee, and the infinitive

xaipewv of Hellenistic letters (cf. Acts 15:23; 23:26). No thanksgiving follows; the letter plunges straight
into exhortation.
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TakwpPog Oe00 Kal
James of God and
Nominative Genitive connective conjunction

nominative (letter sender) genitive of relationship (whose slave)

‘Takwpog: the Greek form of Hebrew 0edg: God; James's slavery is owed jointly to

Ya‘aqob ('Jacob'); traditionally James the God and to the Lord Jesus, set side by side.
brother of the Lord and head of the

Jerusalem church (Acts 15; Gal 1:19).

™

P

Kupiov

of the Lord

Genitive

genitive of relationship (whose slave)

kUp1og: 'Lord'; applied to Jesus alongside
0, a high christological coupling within
the very first line.

'Incod Xp1oto0 dodAog
Jesus Christ slave
Genitive Genitive Nominative

genitive (apposition to kupiov) genitive (apposition to kvpiov)

"Incodg: Jesus; the personal name, here in Xprotdg: 'Anointed, Messiah'; one of only

nominative in apposition (self-designation)

do0Aog: 'bondservant, slave'; a title of total

™

=

TG
to the

Dative

article (dat. of recipient)

the solemn full title. two explicit uses of the name in the letter belonging, echoing the prophets as
(cf. 2:1). 'servants of the LORD' (cf. Rom 1:1; Phil
1:1).
4 d ~ b
dwdeka @UAXiG TAiG £V
twelve tribes the ones in
Dative Dative Dative preposition + dative (location)

indeclinable numeral (attributive) indirect object (addressee) article (attributive, with prep. phrase)

dwdeka: 'twelve'; the restored people of @UAA: 'tribe'; here figuratively of the
God under the imagery of the twelve tribes

(cf. Matt 19:28; Rev 7).

messianic people scattered abroad, a
Jewish-Christian readership.



th
the
Dative

article

drxomopd
3

Dispersion

Dative

object of év (location)
Siaomopd: 'Dispersion, Diaspora'; the
technical term for Jews scattered among
the nations (Deut 28:25 LXX; John 7:35),

applied to the scattered church (cf. 1 Pet
1:1).

Xaipev
greetings
Pres Act Inf - xaipw
infinitive absolute (epistolary salutation)
— idiomatic infinitive
xaipw: 'rejoice'; the bare infinitive
(‘greeting') of the Hellenistic letter-

opening, here perhaps echoed in the xapd
of v.2.

2 Tldoav xapav nynoacde, adeA@ot pov, 0Tav TEWPAGUOTG TEPLITEGNTE TOIKIAOLG,

Consider it all joy, my brothers, whenever you fall into various trials,

TRIALS AND JoY | asynpeton —The first command, asyndetic and arresting: trials are to be met with

deliberate, total joy. xapd picks up the xaipewv of v.1 by paronomasia.

IMacoav
all

Accusative

attributive adjective (with yapdv)

nag: 'all, every'; here 'sheer, unmixed joy' —
joy of every kind, with nothing held back.

Xapav
joy
Accusative

complement (double accusative with ryricacte)

xapd: 'joy'; the predicate of the reckoning
— to regard trials as occasion for joy (cf.
Matt 5:12; Rom 5:3).

nNynoacOe

consider

Aor Mid Impv 2 Pl - fiyéopat

imperative (main verb)

— constative aorist (commanded reckoning)

nyéouat: 'lead; consider, reckon'; a
deliberate act of judgment — to assess
trials over against their outcome (cf. Phil
3:7-8).

adeAgol
brothers

Vocative
vocative (direct address)
adeA@dg: 'brother'; the warm, recurring

address (some fifteen times) marking each
new turn in James's argument.



pHov otav TELPACUOTG TEPLIEST|TE

my whenever trials you fall into
Genitive temporal conjunction (indefinite) Dative Aor Act Subj 2 P1 - nepintintw
genitive of relationship (possessive) rav: 'whenever'; with the subjunctive, object of mepiméane (dat. with verb) subjunctive (indefinite temporal clause)

trials are assumed not as 'if' but as
recurring 'when' — a normal feature of the
life of faith.

nelpaocydq: 'trial, test, temptation'; here — ingressive aorist (encounter)
outward trials/afflictions, the sense that , L .

o / ) , . nepunintw: 'fall in with, encounter'; lit. 'fall
will shift toward inner 'temptation' in

around into, as a traveler 'falls among
vv.13-14.

robbers' (Luke 10:30) — being unexpectedly
surrounded by trials.

motkiAoig

various

Dative

attributive adjective (with meipoouoic)

noikilog: 'many-colored, manifold,
various'; trials of every shade and kind (cf.
1 Pet 1:6, the same phrase).

3 YWVWOOKOVTEC OTL TO OKIUIOV DUGV TG TLoTEWG KATEPYA(ETAL DTTOUOVI V-
knowing that the testing of your faith produces endurance;

GROUND (WHY JoY) = asynpeton —The reason joy is reasonable: trials are a refining test whose

product is vropov. The participle yivaokovteg grounds the imperative of v.2.



=

YIVWOKOVTEG

knowing

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - yivihokw
causal participle (grounds v.2)

— gnomic present

ywvaokw: 'know, recognize'; the settled
knowledge of faith's outcome that makes
joy in trial possible.

0Tl
that

conjunction (content clause)

1
TO
the

Nominative

article (with Sokiuiov)

dokiutov
testing
Nominative
subject

dokiutov: 'the testing, proving' (or
'genuineness'); the assaying of metal
applied to faith (Prov 27:21 LXX; 1 Pet 1:7).

=

VUGV
your
Genitive

genitive (possessive, with TioTew)

€ 4
UTTOMOVNV
endurance
Accusative
direct object
vnopovi: 'endurance, steadfastness'; lit.
'remaining under' — not passive

resignation but active perseverance under
pressure (cf. Rom 5:3-4; Luke 21:19).

™me
of the
Genitive

article (with niotews)

=

MOTEWG

of faith

Genitive

objective genitive (what is tested)

niotic: 'faith, faithfulness'; the trust in God
that the trial assays and so strengthens.

™

=

katepyaleTal
produces

Pres Mid Indic 3 Sg - katepydlopat
main verb (of the content clause)

— gnomic present

katepydalouar: 'work out, bring about,
produce'; an intensive of épyalopat — the
trial effectively manufactures endurance
(cf. Rom 5:3).



4 1) 8¢ vTopoV €pyoV TEAELOV EXETw, Tva NTE TEAELOL Kol OAOKANPOL, €V Undevi Aetmduevor.

and let endurance have its complete work, that you may be perfect and whole, lacking in nothing.

GOAL OF ENDURANCE | Of From endurance to maturity: endurance must be allowed to finish its

work, so that the believer is téAeiog — the chapter's goal-word, framing all that follows.

(4 \ € A v

M O¢ UTIOMOVT) Epyov

the and endurance work

Nominative connective particle (continuative) Nominative Accusative

article (with vrouovn) 8¢: 'and, but'; here mild continuation, subject direct object
carrying vropovy forward from v.3 by vnopovr: 'endurance’ (see v.3); now £pyov: 'work, deed'; the finished product or
1 : 115
staircase' linkage. personified as a worker whose task must be effect that endurance is meant to bring

allowed to reach completion. about.

télelov Exétw va fite

complete let have that you may be

Accusative Pres Act Impv 3 Sg - &xw conjunction (purpose/result) Pres Act Subj 2 PI - eiui
attributive adjective (with &yov) imperative (third person) fva: 'in order that'; introducing the goal of subjunctive (purpose clause)

the whole sequence — mature, complete

téhelog: 'complete, mature, perfect'; from — progressive present (ongoing) bel — stative present

éloc ("end, goal') — a work brought to its elievers,

. s goal) & #xw: 'have, hold'; the command not to cut eiul: 'be'; the resulting settled condition of

intended end, not flawlessness but

) short the process — to let endurance keep completeness.
maturity. A
doing its work.

7 \ [ 4 14 b
TéA€Lol Kal o0AoxkAnpot v
perfect and whole in
Nominative connective conjunction Nominative preposition + dative (respect)
predicate adjective predicate adjective

téherog: 'complete, mature' (see above); O0AOKAnpog: 'whole, intact, complete in

James's key virtue-word for the whole- every part' (8Aog + kAfipog); sound and

hearted, undivided person (cf. 1:17, 25; 3:2). entire, with no part missing — the

antithesis of the 'double-minded' man (v.8).



undevi

nothing

Dative

object of év (dat. of respect)

undeic: 'no one, nothing'; 'in no respect
falling short' — total sufficiency.

Aeimouevol

lacking

Pres Mid/Pass Ptc - Nom Pl Masc - Aeinw
participle (predicate, attendant)

— progressive present

Aeinw: 'leave, lack, fall short'; the verb
whose noun-link prepares the next thought
— 'if anyone lacks (Aeinetar) wisdom' (v.5).

5 Eid€ tig budv Aeinetatl co@lag, aiteitw mapd tod d180vtog 0ol ndotv anA&g kol ur| dverdilovtog, Kal

dobnoetat adTQ.

But if any of you lacks wisdom, let him ask of God, who gives to all generously and without reproach,

and it will be given to him.

ASKING FOR WispoM | O€  Catchword link on 'lacking': the trial-tested life will lack wisdom, and

James points to the giving God. The first of several conditional 'if anyone' instructions (cf. vv.23, 26).

7

E1
if
conjunction (first-class condition)

€i: "if'; with the indicative, a condition
assumed real — and indeed some do lack

wisdom.

7
O¢
but
connective particle (transitional)

8¢: 'but, and'; marking the turn to the new
topic of wisdom.

TG

anyone

Nominative

subject (indefinite pronoun)

T1G: 'someone, anyone'; the individual
application of the general exhortation.

VUGV
of you
Genitive

partitive genitive
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AgineTon co@iag iTEITW TapX

lacks wisdom let him ask from
Pres Mid/Pass Indic 3 Sg - Aefnw Genitive Pres Act Impv 3 Sg - aitéw preposition + genitive (source)
main verb (protasis) genitive (of the thing lacked) imperative (apodosis) napd: 'from beside, from'; the source of the

—> stative present cogia: 'wisdom'; not mere knowledge but — progressive present (keep asking) gift — directly from God himself.

the practical, God-given skill for living

aitéw: 'ask, request'; the prescribed
rightly under trial (cf. 3:13-18; Prov 2:6). 4 P

Aeinw: 'lack, fall short of'; with the genitive

of the thing lacked (co@iag) — picking up response to lack — prayer to the giving God

Aewndpevor of v.4. (cf. Matt 7:7; Jas 4:2-3).
100 d1d0vtog OcoD G (AY
the who gives God to all
Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - 8idwut Genitive Dative
article (with 8go?) attributive participle (with 6g00) object of maypd: (source) indirect object (with §186vrog)
— gnomic present (characteristic) 0e6g: God; the generous, single-minded ndg: 'all'; God gives to all who ask, without
Sideop: 'give'; the present describes God's Gi'ver — the antithesis of the double- partiality.
settled character as the constant giver. G SN SHIGRE:
ATAQG Kal un oveldilovtog
generously and not reproaching
adverb (manner) connective conjunction negative (with participle) Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - dveidilw
anA@g: 'simply, single-mindedly, uA: 'not'; negating dverdilovrog — God does attributive participle (with 6eot)

generously'; from anAo0g ('single') — open- not give grudgingly. — gnomic present (characteristic)

handed giving with no ulterior motive or
holding back (cf. Rom 12:8). overdilw: 'reproach, upbraid, find fault';

God does not throw the request back in the
asker's face or grumble at being asked
(contrast human grudging).



connective conjunction

doOnosTon

it will be given

Fut Pass Indic 3 Sg - §{8wut

main verb (promise)

— predictive future (divine passive)

Sidw: 'give'; the passive 'will be given' is a
divine passive — God himself will surely
grant it (cf. Matt 7:7).

a0t
to him

Dative

indirect object

6 aiteltw d¢ €v miotel, Undev drakpvouevog O yap dtakpivouevog £otkev kKAUdwv1 Baddoong dveput{ouévw

Kal PUTilOUEVW.

But let him ask in faith, doubting nothing; for the one who doubts is like a wave of the sea, driven by

the wind and tossed.

MANNER OF ASKING = O& The condition of effective asking: faith without wavering. The doubter is

vividly imaged as a surging sea — the first of the chapter's nature-similes.

aiTElTW

let him ask

Pres Act Impv 3 Sg - aitéw
imperative (main verb)

— progressive present

aitéw: 'ask' (see v.5); now qualified by the
manner — v TioTEL

\
d¢
but
connective particle

3¢ 'but'; adding the indispensable
qualification to the command to ask.

€V
in

preposition + dative (manner/sphere)

TOTEL

faith

Dative

object of év (manner)

niotig: 'faith, trust'; here confident reliance
on God's character as giver — the opposite
of inner division.
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undev
nothing

Accusative

accusative of respect (with participle)

undeig: 'nothing'; 'in no way wavering' —

™

P

S1akpLvOuEVOG
doubting

Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - Stakpivw

participle (manner, negated)

— progressive present

[ 4

o
the one

Nominative

article (substantivizing the participle)

\
Yap
for
conjunction (explanatory)

ydp: 'for'; grounding the warning against
doubt with the simile that follows.

adverbial. Stakpivw: 'discriminate'; in the middle 'be
divided in mind, waver, doubt' — to be at
odds with oneself, pulled two ways (cf.
Matt 21:21; Rom 4:20).

14 v 7 7
SlaKPIVO}IEVOC EO0LKEV K}\US(J)VI G(XA(XO'O']']C
who doubts is like a wave of the sea
Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - Stakpivw Perf Act Indic 3 Sg - €otka Dative Genitive

substantival participle (subject)
— gnomic present

drakpivw: 'waver, doubt' (see above); the
doubter as a settled type.

main verb (of the simile)
— stative perfect (resembles)

£owka: 'be like, resemble'; a perfect with
present sense, found in the NT only here
and v.23 — both James's vivid similes.

dative (complement of £oikev,

kAUdwv: 'surge, billow, rough water'; the
heaving swell of the sea (cf. Luke 8:24) —
restless and shapeless.

aveur{opévy
driven by wind

Pres Pass Ptc - Dat Sg Masc - Gvepilw
attributive participle (with kAvSwv1)

— progressive present (continual)

avepifw: 'be driven by the wind'; a rare

verb (here only in the NT), from &vepog —

the wave at the mercy of every gust.

connective conjunction

(4 Z 7
PUTLOUEVW

tossed

Pres Pass Ptc - Dat Sg Masc - pinti{w
attributive participle (with kAvSwv1)
— progressive present (continual)

pui{w: 'fan, blow up, toss'; originally of
fanning a flame, then of wind whipping the
sea — the wave flung this way and that (NT
hapax).

genitive (source/description)

OdAaooa: 'sea'; the realm of chaos and
instability in biblical imagery.



7 un yop oiécbw 0 avOpwmog EkeIvog 0TL AuPetatl Tt mapa tod Kupiov

For that person must not suppose that he will receive anything from the Lord—

CONSEQUENCE FOR THE DOUBTER | YOp  The blunt verdict on the wavering asker: he should expect

nothing. The clause runs on into v.8's diagnosis.

~ = - ™ -~ =

ur Yop 0ié00w 0

not for let him suppose the

negative (with imperative) conjunction (explanatory) Pres Mid Impv 3 Sg - ofouot Nominative
ur: 'not'; the negative of prohibition with Yép: 'for'; drawing out the implication of imperative (prohibition) article (with &vBpwrog)
the imperative oiécfw. the wave-simile. — progressive present

ofouat: 'think, suppose, imagine'; here
negated — 'let him not even imagine' that
prayer offered in such division will be

answered.

avOpwrog £KETVOG ot AMupetai
person that that he will receive
Nominative Nominative conjunction (content clause) Fut Mid Indic 3 Sg - Aaufdvw
subject demonstrative (with &vOpwmog) main verb (content clause)

&vBpwrog: human being, person'; the ékeivog: 'that one'; a touch of distancing — — predictive future

doubter generically. 'that sort of man. AayBéveo: 'take, receive'; what the doubter

must not expect — answered prayer.

T TapX T00 Kupiov
anything from the Lord
Accusative preposition + genitive (source) Genitive Genitive
direct object (indefinite) napd: 'from'; the same construction as v.5 article (with kupiov) object of mapd (source)

T1g: 'anything'; not the wisdom asked for, — but now nothing is forthcoming,. k0ptog: 'Lord'; here of God the giver (cf.

nor anything else. V.5).



8 avnp diPuyog, akatdotatog £v tacalg taig 0001 adToD.
a double-minded man, unstable in all his ways.

DIAGNOSIS (THE DOUBTER) | ASYNDETON An appositional verdict: the doubter is d{puxog — 'two-

souled. The asyndeton drops the label like a diagnosis on the man of v.7.

b4 A ’7 pd 7 bl
avrp 81¢UXO§ XKATOXOTATOG EV
aman double-minded unstable in
Nominative Nominative Nominative preposition + dative (respect)
nominative in apposition (to &vOpwmog, v.7) attributive/predicate adjective predicate adjective
&vhp: 'man, husband'; here the doubter, Sipuyog: 'double-souled, of two minds' (8ig dkatdotatog: 'unstable, restless,
summed up in a label. +puxn); apparently coined by James (here disorderly'; the same root as the 'disorder’
and 4:8, the earliest occurrences) for the of 3:16 — the doubter cannot hold a steady
divided self — the antithesis of 69AdxAnpog course (cf. the tossed wave, v.6).
(v.4).
’ ~ [4 ~ k) ~
TACALG Taig 0d0i¢ avuTol
all the ways his
Dative Dative Dative Genitive
attributive adjective (with 68oic) article (with 680ig) object of év (respect) genitive (possessive)
nidg: 'all'; the instability pervades the whole 036¢: 'way, road'; metaphorically of
of life, not one corner. conduct and the course of life (a Hebraic

idiom, cf. Ps 1).

9 Kavxaobw d¢ 0 adeApog 0 tamevog ev T@ Vel avToD,

Let the lowly brother boast in his exaltation,

THE LOWLY AND THE RICH O£ A new theme of reversal: the poor believer is to glory in the honor

his faith confers. The first of the letter's reversals of worldly status (cf. 2:5).
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KavxacOw o¢ 0 adeA@og

let him boast and the brother

Pres Mid Impv 3 Sg - kavxdouat connective particle (transitional) Nominative Nominative

imperative (main verb) | 8¢: 'and, but'; introducing the new theme. article (with &8eA¢og) subject

— progressive present adeA@dg: 'brother'; the believer, here the

2 . oor member of the community.
kavydouat: 'boast, glory, exult'; legitimate P ¥

boasting — in what God has done, not in
self (cf. Jer 9:23-24; 1 Cor 1:31).

~ = - ™ ~ - -

0 TATMELVOG v 140

the lowly in the

Nominative Nominative preposition + dative (basis of boasting) Dative

article (with tamewdg, attributive) attributive adjective (with &8eAgdc) article (with 0er)

tanewdg: 'low, humble, of low estate';
socially the poor and powerless, those God
lifts up (cf. Luke 1:52; Jas 4:6).

Vel avTod
exaltation his

Dative Genitive

object of év (ground) genitive (possessive)

Uyog: 'height, exaltation'; the high
standing the poor believer has in Christ —
heir of the kingdom (cf. 2:5).

10 0 8¢ mhovoiog €v Tf] Tamevoet avTod, 6Tt w¢ &vOog xopTov TapeAevoeTal.

and the rich in his humiliation, because like a flower of the grass he will pass away.

THE RICH MAN'S LOWERING ~ O& = The reversal completed: the rich man glories in his abasement, for

his wealth and he himself are as fleeting as a wildflower — an echo of Isa 40:6-8.
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0 d¢ nAoUG10¢ v

the but rich in
Nominative connective particle (contrast) Nominative preposition + dative (ground of boasting)
article (with mAodatog) 8¢: 'but'; setting the rich over against the subject (substantival adjective)

poor brother.

mAovoiog: 'rich, wealthy'; in James usually a
figure of self-confident worldliness (cf. 2:6;
5:1) — here challenged to glory
paradoxically in his lowering.

= - ™ - - 7~

T TAMELVWOEL avToD ojul

the humiliation his because

Dative Dative Genitive conjunction (causal)

article (with tamevdoet) object of év (ground) genitive (possessive) 8t 'because'; giving the reason for the rich

7. . 1 . ! i —_— i i
taneivwaic: 'lowliness, humiliation'; the man's paradoxical boast — his transience.

rich man's true standing before God and
the leveling that awaits him — paired by
wordplay with tanewvdg (v.9).

WG avOog X0pTou napelevoeTal
like a flower of grass he will pass away
comparative particle Nominative Genitive Fut Mid Indic 3 Sg - mapépxopat
wG: 'as, like'; introducing the flower simile predicate (subject of simile) genitive (source/description) main verb (of the simile)
drawn from Isa 40. &vBog: 'flower, blossom'; the wildflower of X6ptog: 'grass, vegetation'; the grass that — predictive future
the field, beautiful but short-lived (Isa withers under the eastern sun, image of

: gl by, , perish'; th
40:6-7; 1 Pet 1:24). human frailty. HOUEDELR g LES ) DR
rich man, like the flower, will simply be

gone.



11 &vétethev yap 6 fA10¢ o0V TQ Kadowvi Kai EENpavev TOV XOptov, Kail TO GvBog avtol é€énecev Kai N
EOTPETELN TOU TPOSWTIOL A0TOD ATWAETO OUTWC KAl 0 TAOVG10G €V TATG TTopeialc avTod uapavOnoeTal.
For the sun rises with its scorching heat and withers the grass, and its flower falls and the beauty of

its appearance perishes; so also the rich man will fade away in the midst of his pursuits.

THE SIMILE UNFOLDED = YAP  The flower-simile expanded into a gnomic narrative — sunrise,

scorching, withering, falling — then applied (oUtw¢) to the rich man's fading. The string of aorists

paints the swift, certain process.

”~ ™ ™ -

QVETELAEY Yap 0 fArog

rose for the sun

Aor Act Indic 3 Sg - &dvatéAw conjunction (explanatory) Nominative Nominative

main verb yép: 'for'; expounding the flower-image of article (with tjiog) subject

— gnomic aorist (typical event) v10. fAtog: 'sun'; the agent of withering.

&vatéMw: 'rise, spring up' (of the sun); the
gnomic aorist describes what regularly

happens.
i \ 1 ~ [ 4 10 \
oLV W KAXuvowvi Kol
with the scorching heat and
preposition + dative (accompaniment) Dative Dative connective conjunction
obv: 'with, together with'; the heat article (with kavowvt) object of o0V (accompaniment)
accompanies the sunrise. kavowv: 'burning heat, the scorching east

wind (sirocco)'; the searing blast that
withers vegetation (cf. Jon 4:8; Matt 20:12).



=

bl U4
£€Npavev
withered

Aor Act Indic 3 Sg - Enpaivw

main verb
— gnomic aorist

Enpatvw: 'dry up, wither, parch'; the grass
dried out by the heat (Isa 40:7).

™

P

™oV
the

Accusative

article (with xdptov)

=~

XopTov
grass

Accusative

direct object

x6ptog: 'grass' (see v.10).

connective conjunction

™

P

=

™

=

T0 avOog avToD g€eneocey

the flower its fell

Nominative Nominative Genitive Aor Act Indic 3 Sg - ékmintw

article (with &vfog) subject genitive (possessive, of the grass) main verb

&vBog: 'flower’ (see v.10). — gnomic aorist

ekmintw: 'fall off, drop'; the blossom drops
from the stalk.

Kol | EOMPETELX T00

and the beauty of the

connective conjunction Nominative Nominative Genitive

article (with evmpémeix) subject article (with mpoomov)

evnpénela: 'beauty, comeliness, splendid
appearance'; a NT hapax — the showy
attractiveness that perishes with the

flower.
f 4 1( k) ~ 1 b4 I4 10 (4
TPOGWTOV avTod ATTWAETO oUTwg
appearance its perished O
Genitive Genitive Aor Mid Indic 3 Sg - dméA v adverb (drawing the comparison)

genitive (of which the beauty is)

npdowrov: 'face, appearance, surface'; here
the outward look of the flower.

genitive (possessive)

main verb
— gnomic aorist

&néAAvpt: 'destroy; (mid.) perish, be lost';
the beauty is utterly gone.

oUtwg: "thus, so'; applying the picture to

the rich man.
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\ €

Kal 0 nAoUG10¢ v

also the rich man in
adverbial (ascensive) Nominative Nominative preposition + dative (sphere/circumstance)
kai: 'also, even'; 'so also' — the rich man no article (with mhovaiog) subject (substantival adjective)

less than the flower. | mhovotog: 'rich' (see v.10).

”~ ™ - -

Taig mopelaig avToD papavOnoetat

the pursuits his will fade away

Dative Dative Genitive Fut Pass Indic 3 Sg - papaivw

article (with mopeioug) object of év (sphere) genitive (possessive) main verb (application)
nopela: 'journey, way, pursuit'; here the — predictive future

rich man's 'goings, his business ventures L i
> ) papaivw: 'wither, waste away, fade'; used of
and enterprises — cut off mid-course (cf.

I withering plants and of dying embers — a

NT hapax, the rich man's life snuffed out.

12 Makd&ptog avip 0G UTTOUEVEL TIELPAGHOV, OTL dOKIHOG YEVOUEVOS ANUPETAL TOV 6TEQavoV TG (WT|g, OV
ennyyeilato toig ayan@®otv avtov.

Blessed is the man who endures trial, because, having stood the test, he will receive the crown of life,

which he has promised to those who love him.

BEATITUDE ON ENDURANCE | AsYNDETON A beatitude rounds off the trials theme (vv.2-4) and turns

it: enduring testing earns the crown of life. The asyndeton marks a fresh, weighty pronouncement.
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4 pd \ «© € 4
Makapiog avrnp 0G UTTOMEVEL

blessed the man who endures
Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - Uopévw
predicate adjective (beatitude) subject relative pronoun (subject of clause) verb (relative clause)
Hakdpiog: 'blessed, happy'; the beatitude avrp: 'man'; here generically of the person 8g: 'who'; introducing the defining relative — gnomic present
formula (Matt 5:3ff.; Ps 1:1) — who endures. clause.

. vnopévw: 'remain under, endure,
congratulating the one who endures. . . ,
persevere'; the verbal cognate of vropovn

(vv.3-4) — to hold up under the trial.

14 (74 14 /4
TELPACUOV OTl1 60](1}10( YEVOMUEVOG
trial because approved having become
Accusative conjunction (causal) Nominative Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - yivouat
direct object 8t1: 'because'; giving the ground of the predicate adjective (with participle) temporal participle (antecedent)
nelpaopdg: 'trial, testing' (see v.2); here the blessing — the promised reward. ddkipog: 'tested and approved, genuine'; —s constative aorist
trial endured, pivoting toward the inner the metal that passes the assay (cf. , : .
'temptation' of v.13 dokiulov, v.3) — proven character. yivopa: ‘become, come to be’; having
P o HIOY V- P ’ proved approved' — the endurance results
in tested genuineness.
4 1 7 ~
)\l’] p\l)gtal TOoV OTEPAVOV ™mg¢
he will receive the crown of
Fut Mid Indic 3 Sg - Aaupdvw Accusative Accusative Genitive
main verb (of causal clause) article (with otépavov) direct object article (with {wfig)
— predictive future oté@avog: 'wreath, crown'; the victor's

PR T . garland of the games, image of
Aapdve: ‘receive’ (ct. v.7); now positively eschatological reward (cf. 1 Cor 9:25; 2 Tim

— the reward of endurance.
4:8; Rev 2:10).



Ty
life
Genitive
genitive of apposition (the crown = life)

{wn: 'life'; the crown that consists in

f «©
ov
which
Accusative
relative pronoun (object of énnyyeiaro)

6¢: 'which'; referring back to the crown.

(eternal) life itself.

2 ~ k) /4
(XY(XT[(L)O' (A% avtov
who love him
Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - dyamndw Accusative

substantival participle (indirect object)
— gnomic present

ayamnaw: 'love'; 'those who love God' — a
fixed designation of the faithful (Exod 20:6;
Rom 8:28; Jas 2:5).

direct object (of dyan@dow)

bl 4
gnnyyeilato

he has promised

Aor Mid Indic 3 Sg - émayyéAopat
verb (relative clause)

— constative aorist

gnayyéAopat: 'promise'; the subject ('the
Lord/God') is left unexpressed in the best
text, supplied by context (cf. 2:5).

TO1G
to those

Dative

article (substantivizing participle, indirect object)

13 undeig metpalduevog Aeyétw 0t Ao BeoD merpalopat O yap 0£0¢ melpactds €0tV KAKQV, Telpalet de

a0TOG OVSEVAQ.

Let no one say when he is tempted, "I am being tempted by God"; for God cannot be tempted by evil,

and he himself tempts no one.

GOD NOT THE SOURCE OF TEMPTATION

asynDETON A sharp turn from outward trial to inner

temptation: God is never its author. The wordplay on repacudg/meipdlw hinges on the shift from

'test' to 'entice to sin.



undeig

no one

Nominative

subject (with imperative)

undeig: 'no one'; emphatic prohibition —
let absolutely no one say this.

"

nelpalOueEVOg

being tempted

Pres Pass Ptc - Nom Sg Masc - Te1p&lw
temporal participle (when tempted)

— progressive present

nelpdlw: 'test, tempt, entice'; here clearly
'tempt to sin, the inner solicitation
distinguished from God's testing.

=

Aeyétw

let him say

Pres Act Impv 3 Sg - Aéyw
imperative (prohibition)
— progressive present

Aéyw: 'say'; negated — no one is to make

this excuse.

14

oT1

that

conjunction (recitative, introduces quote)

6t here recitative, introducing direct
speech (the quoted excuse).

> \

Ato

from

preposition + genitive (source)

ané: 'from'; 'temptation proceeding from
God' — the excuse denied.

Oeo0D

God

Genitive

object of ‘Ao (source)

0edg: God; falsely alleged as the source of
temptation.

=

nelpalopar

[ am tempted

Pres Pass Indic 1 Sg - melpddw
main verb (of the quoted speech)
— progressive present

nelpdlw: 'be tempted'; the self-exculpating
claim — shifting blame to God (cf. Sir
15:11-12).

[ 4

(0]
the
Nominative

article (with 6gdg)

\
Yap
for
conjunction (explanatory)

yaép: 'for'; grounding the prohibition in
God's nature.

0g0¢
God
Nominative
subject

0e6¢: God; whose moral nature excludes
both being tempted and tempting.

ATMELPAGTOG
untemptable
Nominative

predicate adjective

ameipactog: 'not to be tempted, incapable
of being tempted'; a rare verbal adjective
(NT hapax) — God is impervious to evil's
solicitation.

£0TIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eiui
copula

— stative present

eipi: 'be'; linking God to his untemptable
nature.
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KAKOV nelpalet
by evils tempts
Genitive Pres Act Indic 3 Sg - melpdlw
genitive (of agency/source with dneipaorog) main verb
kakog: 'evil, bad'; God cannot be enticed by — gnomic present

il things; th iti ks th , )
ev1‘ things; t 'e el e 5 ey nelpdlw: 'tempt' (active); God does not
which one might tempt.

solicit anyone to evil.

oVdéva
no one
Accusative
direct object

ovdeic: 'no one'; the categorical denial —

not a single person.

and

connective particle

| d¢: 'and"; coordinating the second denial.

14 €kaotog d¢ merpdletan Umo ¢ 1diag émbuuiag é€eAkdpevog kai deAealduevoc:

But each one is tempted when he is dragged away and enticed by his own desire.

TRUE SOURCE OF TEMPTATION | Of = The real culprit named: a man's own ém@uuia. The two

participles draw a hunting/fishing image — 'lured out and baited!

avToOC

himself

Nominative

intensive pronoun (with subject)

avtéG: 'himself'; emphatic — God for his
part tempts no one.

£KaGTOG O nelpaletal omo

each one but is tempted by

Nominative connective particle (contrast) Pres Pass Indic 3 Sg - me1pdlw preposition + genitive (agent)

subject 3¢: 'but'; setting the true source over main verb und: 'by'; marking the agent of the passive

#aotog: 'each, every one'; the against the false claim of v.13.

responsibility falls on the individual, not
God.

— gnomic present

nelpalw: 'be tempted' (see v.13); the
passive whose agent is now identified as
inner desire.

— one's own desire.



Thg
the

Genitive

article (with ém0uvuiog)

™

18iag

own

Genitive

attributive adjective (with émfuuing)

810¢: 'one's own'; emphatic — the
temptation springs from within, not from
God.

=

Kal
and

connective conjunction

™

deAealOuevog

enticed

Pres Pass Ptc - Nom Sg Masc - deAedlw
circumstantial participle (manner)

— progressive present

Seledlw: 'lure with bait, entice'; from
déeap ('bait') — the fish drawn to the hook
(cf. 2 Pet 2:14, 18).

b4 7

emOuuiag

desire

Genitive

object of U0 (agent)
gmbuyia: 'desire, craving, lust'; the
disordered appetite (cf. 4:1-2) — here

personified as a seductress who conceives
(v.15).

£€eAkOuEVOC

being dragged away

Pres Mid/Pass Ptc - Nom Sg Masc * €£éAkw
circumstantial participle (manner)

— progressive present

¢EéAkw: 'draw out, drag away'; a hunting
term — the prey lured from its safe cover
(NT hapax).

15 eita 1) émbuuia cuAAaPoioa tiktel apaptiav, N 0€ apaptia anoteAecdeioa amokveL Bavatov.

Then desire, when it has conceived, gives birth to sin; and sin, when it is full-grown, brings forth

death.

GENEALOGY OF SIN

€lTa  The fatal sequence dramatized as a generation: desire conceives and bears

sin; sin matures and bears death. The birth-metaphor (cuA\aBodoa, tiktel, dnokvel) runs through the

verse.



”~ - ™ ~ -

gita | ¢mbuuia cuAAafodoa

then the desire having conceived

adverb (temporal sequence) Nominative Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - suAMaufdvow
gita: 'then, next'; marking the next stage in article (with émbvuic) subject temporal participle (antecedent)
the deadly progression. ¢mbupia: 'desire' (see v.14); now the — constative aorist

mother who conceives. . . .
oM appdvw: 'seize; conceive (a child)'; the

metaphor of desire as a pregnant woman
(cf. Luke 1:24, 31).

TIKTEL apaptiav | o

gives birth to sin the and

Pres Act Indic 3 Sg - tiktw Accusative Nominative connective particle

main verb direct object article (with duopric) | 3¢: 'and'; carrying the chain to its next link.
— gnomic present apaptia: 'sin, missing the mark'; the child

b f desire.
tiktw: 'bear, bring forth'; desire's offspring oot desire

is sin.
(4 I4 b4 ~ b 4 7
apopTia (Xﬂots)\s(f 9810’ x TTOKVEL 0 avatov
sin when full-grown brings forth death
Nominative Aor Pass Ptc - Nom Sg Fem - dnoteAéw Pres Act Indic 3 Sg - dnokvéw Accusative
subject temporal participle (antecedent) main verb direct object
apaptia: 'sin' (see above); now itself the —s constative aorist — gnomic present Bdvatog: 'death'; the end of the line — the
ther of death. ite of the ' flife' (v.12).
motherotdea anoteAéw: 'bring to completion, anokvéw: 'give birth to, bring forth'; a vivid Qppesite aif et ol ite! (i)
accomplish'; sin grown to full birthing term (here and v.18) — sin's
term/maturity — the perfected, fully- offspring is death.

formed thing.



16 M| mAavacbe, GdeA@ol pov dyamntol.

Do not be deceived, my beloved brothers.

WARNING / TRANSITION | ASYNDETON

A pivot-warning: the lie that God is the author of evil is a

deadly self-deception. The affectionate address softens the rebuke and turns toward the truth of v.17.

\

M
not
negative (with imperative)

un: 'not'; prohibition with the present
imperative — 'stop being deceived / do not
go on deceiving yourselves.

ayamnntol
beloved

Vocative

vocative adjective (with d8eAqof)

ayamntég: 'beloved'; warming the address

at the hinge of the argument (cf. vv.19; 2:5).

mAavaocOe

be deceived

Pres Pass Impv 2 Pl - mAavdw
imperative (prohibition)

— progressive present

mAavdw: 'lead astray, deceive'; from tAdvn
(‘wandering') — do not be led off course by
the false view of God just refuted.

adeAgol
brothers

Vocative

vocative (direct address)

| 68eA@dg: 'brother' (cf. v.2).

pov
my
Genitive

genitive (possessive)



17 mdoa 8d01g ayadn katl mdv dwpnua téAelov &vwbév €oty, katafaivov arno Tol TaTpog TV WTWV, Top’
@ OUK €V TapaAAayn 1 Tpomi|¢ dmooKiaoua.

Every good gift and every perfect present is from above, coming down from the Father of lights, with

whom there is no variation or shadow due to change.

GOD THE UNCHANGING GIVER | asynpeTon —The positive counter-truth: not temptation but every
good gift comes from God — the changeless 'Father of lights! The astronomical imagery (lights,
variation, shadow of turning) underlines his constancy.

~ /4 pd \ \
xox 800’1§ (XY(XG]’] Kol
every gift good and
Nominative Nominative Nominative connective conjunction
attributive adjective (with 8dotg) subject attributive adjective (with 8dotg)
nag: 'every, all'; all genuine good without ddoic: 'giving, gift'; properly the act of ayabdg: 'good'; intrinsically good — only
exception comes from God. giving; paired with &pnua for fullness. such comes from God.
~ I4 7 b 4 /
v 5wpr|p.0( TEAELOV AvVwOeV
every present perfect from above
Nominative Nominative Nominative adverb (source)
attributive adjective (with §cyonuc) subject attributive adjective (with §cyonuc) &vwdev: 'from above'; from heaven, from
I g 'every' (see above). dwpnua: 'gift, present'; the thing given (the té)etog: 'perfect, complete' (cf. v.4); the gift God (cf. 3:15, 17, the 'wisdom from above').
result), complementing §6o1¢ (the act); a lacking nothing, like the giver.

rare word (cf. Rom 5:16).



=

£0TIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - elp{
main verb (copula)

— stative present

eiul: 'be'; locating the source of all good in

n

katafaivov &To
coming down from

Pres Act Ptc - Nom Sg Neut - katafaivw preposition + genitive (source)
attributive/predicate participle (with §&pnuc)
— progressive present (continual)

katafaivw: 'come/go down, descend'; the

| &mé: 'from'; the ultimate source.

To0
the

Genitive

article (with matpdg)

heaven. gifts perpetually streaming down from the
Father, like light.
\ ~ 4
TTATPOG TwVv PWTWV TTap ’
Father of the lights with
Genitive Genitive Genitive preposition + dative (in whose presence)

object of &no (source)

natfip: 'father'; God as 'Father of lights' —
Creator of the heavenly luminaries (Gen
1:14-18; Ps 136:7).

article (with pdtwv) genitive (of relationship)

@&¢: 'light'; the heavenly bodies (sun,
moon, stars) which vary and set — unlike

their unchanging Maker.

napd: 'with, in the presence of'; 'with
whom' — in God's own being.

(4

w

[}
whom
Dative
relative pronoun (object of map’)

8c: 'whom'; relative referring to the Father.

b v
OUVK €Vl
not there is

negative (with &) Pres Act Indic 3 Sg - #velut

ov: 'not'; the categorical denial of any main verb (existential)

change in God. — stative present

#vi: a strengthened form of év/gveoty,
'there is in/among'; 'in him there exists
no... — emphatic of God's immutability.

napaAlayr

variation

Nominative

subject (of &vt)
napaAdayr): 'change, variation'; an
astronomical term for the changing of

heavenly bodies — God knows no such
shifting (NT hapax).



N

AMOoKIAoUX

shadow

TpoTiig
or of turning

disjunctive conjunction Genitive Nominative

#{: 'or'; joining the two metaphors of genitive (descriptive/source, with dmookiaouc) subject (parallel to mopaAdayn)

changelessness. tpomi: 'turning, change'; the anookiaopa: 'shadow, the shadow cast'; a
solstice/turning of the celestial bodies —

the cause of shifting shadows; the phrase is

NT hapax — no overshadowing or eclipse
darkens God; with him is unwavering light.

grammatically difficult and variously
construed.

18 PovAnBeic dmexinoev fuac Adyw dAndeiag, eic T eivan fudc dmapxAv Tiva TGV adToD KTIGUATWY.
Of his own will he brought us forth by the word of truth, that we should be a kind of firstfruits of his

creatures.

THE SUPREME GOOD GIFT The crowning proof of God's generosity: by his deliberate will

he gave us new birth through the gospel. drekinoev deliberately echoes the deadly birth of v.15 — but

ASYNDETON

now toward life.

BouAnOeig AMEKVNOEV Nuag Aoyw

having willed he brought forth us by the word

Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - BovAopat Aor Act Indic 3 Sg - &mokvEw Accusative Dative

causal/temporal participle (of God) main verb direct object dative of means/instrument

— constative aorist — constative aorist £yd: 'us'; the believers, God's new-born Adyog: 'word, message'; the gospel as the

BovAopar: 'will, purpose, deliberately
resolve'; our new birth flows from God's
sovereign, gracious choice — not chance
(contrast the inevitability of v.15).

anokvéw: 'give birth to' (cf. v.15); the same
birthing verb, now of God begetting his
people to life — the new birth (cf. John 1:13;
1 Pet 1:23).

children.

instrument of the new birth (cf. 'the
implanted word, v.21; 1 Pet 1:23).
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aAnOsiag €i¢ 70 gival

of truth for the to be
Genitive preposition + accusative (purpose, with articular Accusative Pres Act Inf - eip{
inf)

genitive (descriptive/content) article (with infinitive eiva) articular infinitive (purpose)
glg: 'unto, for'; with 10 efvat expressing the

GAnOewa: 'truth'; the gospel characterized
purpose of the new birth.

as the word of truth (cf. Eph 1:13; Col 1:5) —
the antidote to the deception of v.16.

— stative present

eiul: 'be'; the purpose-infinitive — that we

should be firstfruits.
L4 ~ bl U4 ~
npac CXTC(XPX]']V TV TWV
we firstfruits a kind of of the
Accusative Accusative Accusative Genitive
accusative subject (of infinitive) predicate accusative (with sivat) indefinite pronoun (qualifying drapxiiv) article (with ktioudrwv)
€yw: 'we'; the subject of the infinitive amapyn: 'firstfruits'; the first and best of T1G: 'a certain, a kind of'; softening the
clause. the harvest offered to God (Exod 23:19) — metaphor — 'a sort of firstfruits.

believers as the pledge and first
installment of a redeemed creation (cf.
Rom 8:23; Rev 14:4).

aUTOD KTIOMATWV

his creatures

Genitive Genitive

genitive (possessive) partitive genitive (with drapxrv)

I avtég: 'his'; the creatures belong to God. ktiopa: 'creature, created thing'; believers

as the firstfruits of the whole created order
God will renew.



19 "lote, &deA@ot pov dyanntol. £otw 6€ TAG AvOpwTog Ta LG €ig TO dkoToat, Ppadug i to AaAfioat,

Bpadug €ig dpynv-
Know this, my beloved brothers: let every person be quick to hear, slow to speak, slow to anger;
QUICK TO HEAR, SLOW TO SPEAK | AsynNDpETON A proverbial triad introduces the section on word and

deed (vv.19-27). 'Quick to hear' the implanted word; 'slow to speak' and 'slow to anger' anticipate
James's tongue and quarrel themes (3:1-12; 4:1-2).

"Tote adeAgoi uov ayamntoi

know this brothers my beloved

Perf Act Impv 2 Pl - 018« Vocative Genitive Vocative

imperative (attention-getter) vocative (direct address) genitive (possessive) vocative adjective (with &deA¢of)
— intensive perfect (settled knowledge) | &deAgdg: 'brother' (cf. v.16). | ayamntdg: 'beloved' (cf. v.16).

oida: 'know'; the form is read as imperative
("know!") with the best text — an attention-
call introducing the maxim (the later
reading (ore, 'so then,' is rejected).

£0Tw O na¢ avOpwrog
let be now every person

Pres Act Impv 3 Sg - iu{ connective particle (transitional) Nominative Nominative
imperative (main verb) 8¢: 'now, but'; introducing the exhortation attributive adjective (with §vOpwmog) subject

— progressive present proper.

eiui: 'be'; the third-person command — 'let
every person be!

Tag: 'every'; the maxim applies to all.

&vOpwmog: 'person, human being';
universal address.
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\ b
TaxLG €LC
quick to
Nominative preposition + accusative (with articular inf.)

predicate adjective

Tayvg: 'swift, quick'; eager readiness to
hear (cf. the wisdom proverbs, Sir 5:11;
Prov 18:13).

| gic: 'unto, for'; 'quick toward the hearing!

\
TO
the

Accusative

article (with infinitive dxovoo1)

)

axoloal
to hear

Aor Act Inf - dxovw

articular infinitive (substantive)
— constative aorist

dxovw: 'hear, listen'; readiness to receive
the word and counsel.

i \ 1( b
Bpadug €lg
slow to
Nominative
predicate adjective

Bpadvg: 'slow'; deliberate restraint of
speech (NT only here and Luke 24:25).

preposition + accusative (with articular inf.)

\
TO
the

Accusative

article (with infinitive AaAfjoo)

™

A b
Bpadug €lg
slow to
Nominative preposition + accusative (goal)

predicate adjective

I Bpadvg: 'slow' (see above).

b 14
opynv
anger

Accusative

object of i¢ (goal)

Opyn: 'wrath, anger'; settled indignation,
here human anger to be restrained (cf. v.20;
Eph 4:26).

20 0pyn yap avdpog dikatocvvny Beol ovk Epyaletat.

for the anger of man does not produce the righteousness of God.

GROUND (WHY SLOW TO ANGER)

Yop The gnomic reason: human wrath fails to accomplish what

God requires. A maxim grounding the 'slow to anger' of v.19.

AaAfjoo
to speak

Aor Act Inf - AaAéw

articular infinitive (substantive)

— constative aorist

AaAéw: 'speak, talk'; the unruly tongue
James will treat at length (ch. 3).
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opyn Yop avdpog dikaroovvny

anger for of man righteousness
Nominative conjunction (explanatory) Genitive Accusative
subject ydp: 'for'; grounding the warning against subjective/possessive genitive direct object
Opyn: 'anger' (see v.19); human wrath as a auscr avhp: 'man'; human anger as distinct from Sikatoo0vn: 'righteousness, justice'; here
force opposed to God's purposes. divine wrath. the righteous life/conduct God requires (cf.
2:23-24; 3:18).
~ k) b4 7
Og0D 0UK gpyaletal
of God not produces
Genitive negative (with éoyd{era) Pres Mid Indic 3 Sg - épydZouat
genitive (of God’s standard/origin) ov: 'not"; flat denial — anger never achieves main verb

0ed¢: God; 'the righteousness God 1 — gnomic present

approves' — his standard, not man's.
e gpyalopar: 'work, do, produce, accomplish';

human wrath simply does not bring about
a godly life.

21 810 anobéuevorl maoav punapiav kai neptooeiav Kakiog év mpaditntt dé€acbe TOV Euputov Adyov TOV
duvduevov c@oat Tag Puxag UGV,
Therefore put away all filthiness and rampant wickedness and receive with meekness the implanted

word, which is able to save your souls.

RECEIVE THE WORD = 010  The inference from vv.19-20: strip off moral filth and, in meekness,
welcome the saving word already planted within. The 'put off / receive' pattern is a baptismal-ethical
idiom (cf. Col 3:8; 1 Pet 2:1).



=

\
010
therefore
inferential conjunction

816: 'therefore, for which reason'; drawing
the practical conclusion.

™

P

pd 14

anoOeuevor

putting away

Aor Mid Ptc - Nom Pl Masc - drotifnpt

attendant-circumstance participle (with
§é8a00¢)

— constative aorist

dnotiBnut: '(mid.) put off, lay aside'; the
metaphor of stripping off soiled clothing —
moral renunciation (cf. Rom 13:12; Eph
4:22,25).

=~

naoav

all

Accusative

attributive adjective (with gurapiov)

nag: 'all'; every kind of filth.

)

P

puntapiav
filthiness

Accusative

direct object (of dmo0éuevor)

punapia: 'filth, dirtiness, moral squalor'; a
NT hapax — the grime of the old life (cf.
punapdg, 2:2; the unstained life, v.27).

connective conjunction

nEPLooELAY
abundance

Accusative

direct object (of amobéuevor)

neplooeia: 'abundance, surplus, overflow';
'the rank growth/excess' of evil —
wickedness run wild.

KoKLOG

of wickedness
Genitive

genitive (of content)

kakia: 'badness, malice, wickedness'; the
malignant disposition (cf. 1 Pet 2:1, the
same put-off list).

gV
in

preposition + dative (manner)

=

npaiTnTl
meekness

Dative

object of év (manner)

npaiitng: 'gentleness, meekness, humility';
the teachable, unresisting spirit that
receives the word (cf. 3:13; Matt 5:5; Sir
3:17).

"

P

dé€ao0e

receive
Aor Mid Impv 2 Pl - §€xouat
imperative (main verb)

— constative aorist (welcome)

Séxopar: 'receive, welcome'; to take in the
word gladly, as a host welcomes a guest (cf.
1 Thess 1:6; 2:13).

™oV
the

Accusative

article (with Adyov)

)

P

£ugutov

implanted

Accusative

attributive adjective (with Adyov)

gueutog: 'implanted, inborn, ingrafted';
the word sown within at the new birth (cf.
v.18; the sower, Mark 4) — a NT hapax.



Adyov
word

Accusative
direct object (of §éEaaBe)
Aoyog: 'word' (cf. v.18); the gospel-word,

here to be received and obeyed (vv.22-25).

™

OV
the one

Accusative

article (with participle, attributive)

=~

duvauevov
able

Pres Mid/Pass Ptc - Acc Sg Masc - SOvapat
attributive participle (with Adyov)
— progressive present

dovapat: 'be able, have power'; the word
has saving power (cf. Rom 1:16).

TAG
the
Accusative

article (with Yuyd)

™

Yuxag

souls

Accusative

direct object (of sdoat)

Yoxn: 'soul, life, self'; the whole person
(Hebraic), the life that is saved (cf. 5:20).

VUGV
your

Genitive

genitive (possessive)

7 \ \ /4 \ \ /4 b4 \ /4 e 7
27 Tiveobe d¢ montal Adyouv kai un povov akpoatal Tapaloyi{Opevot Exutovg.

But be doers of the word, and not hearers only, deceiving yourselves.

DOERS, NOT HEARERS ONLY

0¢  The thesis of the section and a keynote of the letter: hearing must

issue in doing, or it is self-delusion. mownrai / dkpoatai sets the contrast that the mirror-simile

illustrates.

owoal

to save

Aor Act Inf - 6)Cw

complementary infinitive (with Suvduevov)
— constative aorist

olw: 'save, deliver, rescue'; the word's
power to save — both present and
eschatological (cf. 2:14; 5:20).

T'iveoOe
be

Pres Mid Impv 2 Pl - yivopat

imperative (main verb)
— progressive present (keep becoming)

yivouat: 'become, be'; 'show yourselves to
be' doers — a process, not a static state.

™

¢

but
connective particle (contrast)

8¢: 'but'; turning from receiving the word
to doing it.

nowmral
doers

Nominative
predicate nominative

nowntr|g: 'doer, maker' (also 'poet'); here
the one who performs the word, not
merely the auditor (cf. Rom 2:13).

Adyov

of the word

Genitive

objective genitive (what is done)

Aéyog: 'word' (cf. v.21); the word that is to
be obeyed.



™ - ™

Kal un uoévov
and not only
connective conjunction negative adverb (restrictive)
| un: 'not'; negating 'hearers only! uévov: 'only, merely'; the fatal limitation —

hearing without doing.

=
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= - ™

napaloy{opevol £QUTOUG

deceiving yourselves

Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - napaoyilouat Accusative

circumstantial participle (result/manner) reflexive pronoun (direct object)

— progressive present gavtol: 'themselves'; the deception is self-
inflicted.

napadoyiCopar: 'reason falsely, deceive by
specious argument, delude'; the hearer-
only talks himself into a false security (cf.
Col 2:4).

akpoatal
hearers
Nominative
predicate nominative

akpoathg: 'hearer, listener'; the mere
auditor (as at a lecture), contrasted with
the doer (cf. Rom 2:13).

811 & 116 dxpoatric Adyou éotiv kai o0 TonTrg, 00ToC £o1keV dvipi KATAVooDVTL TO TPECWTOV TfG

YEVEGEWG A0TOD €V EGOTTPW:

For if anyone is a hearer of the word and not a doer, he is like a man who looks at his natural face in a

mirror;

THE MIRROR SIMILE = OTlL  The self-deceiving hearer is pictured: a man who studies his face in a

mirror. The simile (€oikev again, cf. v.6) sets up the point about forgetting in v.24.



(74

oT1

for

conjunction (causal)

§tu: 'for, because'; grounding the charge of
self-deception (v.22).

24
€l
if
conjunction (first-class condition)

€i: 'if'; a condition assumed real for the
sake of the case.

T1G
anyone

Nominative

subject (indefinite pronoun)

| T1G: 'anyone'; the generic case.

)

P

AKPOATNG
a hearer
Nominative
predicate nominative

dkpoathg: 'hearer' (cf. v.22).

P

Adyouv

of the word
Genitive
objective genitive

I Aoyog: 'word' (cf. v.22).

"

P

£0TILV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eiui
copula (protasis)

—> stative present

etpi: 'be'; linking the subject to the

Kol
and

connective conjunction

k)
ov
not
negative

ov: 'not'; negating 'doer!

predicate.
i 4 1 < 1[0 274 1[0 b3 1
monTng ovTo¢ EOLKEV avd Pt
a doer this one is like aman
Nominative Nominative Perf Act Indic 3 Sg- €oika Dative

predicate nominative

I nowthg: 'doer’ (cf. v.22).

subject (resumptive demonstrative)

o0tog: 'this one'; resuming the subject for
the apodosis.

main verb (of the simile)

— stative perfect

Zowka: 'resemble’ (cf. v.6); the second of
James's two uses, introducing the mirror-

dative (complement of £oikev)

| &vrjp: 'man'; the figure in the comparison.

image.
KATAVOOUVTL 0 POCWTOV 1479
looking at the face of the
Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - Katavoéw Accusative Accusative Genitive

attributive participle (with dvdpi)
— progressive present

Katavoéw: 'observe, consider attentively';
to look carefully at — a real, if fleeting,
perception (contrast tapakOag, v.25).

article (with mpdowmov)

direct object (of karavoodvri)

npdownov: 'face' (cf. v.11); here the man's

own physical face.

article (with yevéoewg)



24

YEVEGEWG avTOoU
natural his
Genitive Genitive

attributive genitive (face of his birth) genitive (possessive)

yéveoig: 'birth, origin'; 'the face of his birth'
= his natural-born face, the face he was
given (cf. 3:6).

£V
in

preposition + dative (means/location)

KaTEVENOEV Ydp Eautdv Kal dmeAfALOeY kai e00¢wG émeAdOeto dmoiog fv.

for he looks at himself and goes away and at once forgets what he was like.

THE POINT OF THE SIMILE

yap The simile's sting: the glance is real but the effect evaporates — he

forgets his own face the moment he leaves. So the hearer-only forgets the word. The aorists are

gnomic, of what typically happens.

£0OTTPW
a mirror

Dative

object of év (instrument)

£oomtpov: 'mirror'; the polished metal
mirror of antiquity, giving an imperfect
image (cf. 1 Cor 13:12).

=

yap

for

KATEVONOEV
he looked at

Aor Act Indic 3 Sg - katavoéw conjunction (explanatory)

main verb ydp: 'for'; drawing out the point of the

=~

£UTOV
himself
Accusative

reflexive pronoun (direct object)

connective conjunction

— gnomic aorist comparison. | £avto0: 'himself'; his own reflected face.

katavoéw: 'observe' (cf. v.23); the glance

into the mirror.
bl U4 \ k) Vé bl 14
aneAnAvOev Kal €00EWE eneAaBeto
has gone away and at once forgot

Perf Act Indic 3 Sg - anépyopat connective conjunction

main verb
— dramatic perfect (vivid)
amépyopat: 'go away, depart'; the perfect

amid aorists vividly fixes the 'and off he
has gone' moment.

adverb (time)

eVBéwe: 'immediately, at once'; the
forgetting is instant — the impression
leaves no mark.

Aor Mid Indic 3 Sg - émAavOdvouat

main verb

— gnomic aorist

¢mAavOdvopar: 'forget, neglect'; the heart
of the failure — what is seen is not retained
(contrast 'not a forgetful hearer, v.25).



omoiog nv

what sort he was

Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eipi

predicate (interrogative/relative) verb (indirect question)
omnoiog: 'of what kind, what sort'; — progressive imperfect
introducing the indirect question — what eipt: 'be's 'what he was like' — the

he looked like.
appearance now forgotten.

25 08¢ mapakLag €i¢ vouov TEAELOV TOV THG EAeLBEPTAG KAl TAPAUELIVAG, OVK GKPOATHG EMLANGUOVIG
YEVOUEVOG AN ToINTrG £pyou, 00ToC uakdpiog év T motfoet abtol £otat,
But the one who looks into the perfect law, the law of liberty, and perseveres, being no forgetful

hearer but a doer who acts—he will be blessed in his doing.

THE BLESSED DOER | O€ = The contrast and climax: the one who bends close to the law of liberty and

abides in it as a doer is blessed in the very doing. A second beatitude (cf. v.12) crowns the section.

) o¢ napakvPag €i¢

the one but having looked into into

Nominative connective particle (contrast) Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - tapakdnTw preposition + accusative (direction)

article (substantivizing the participle) 8¢: 'but'; setting the doer over against the substantival participle (subject) | eic: 'into'; the direction of the intent gaze.

forgetful hearer of vv.23-24. _ constative aorist

napakUTTw: 'stoop down to look, peer into';
to bend close and look intently (cf. John
20:5, 11; 1 Pet 1:12) — more than the
careless glance of v.23.



=~

vouov
law

Accusative

object of eig

vépog: 'law'; for James the law fulfilled in
Christ and love (2:8-12) — the will of God to
be done.

™

P

téAelov
perfect

Accusative

attributive adjective (with vduov)

téhelog: 'perfect, complete' (cf. vv.4, 17);
the law brought to its goal in Christ.

=~

OV
the one

Accusative

article (appositional, with véuov)

TiiG
of

Genitive

article (with é\evBepiag)

gAevBepiag

of liberty
Genitive

genitive (descriptive/of quality)

éhevbepia: 'freedom, liberty'; the 'law of
liberty' (cf. 2:12) — obedience that
liberates, not enslaves (cf. John 8:31-36).

Kol
and

connective conjunction

=

TAPAUELVAG

having continued

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * tapapévw
substantival participle (coordinate subject)
— constative aorist

napapévw: 'remain beside, continue,
abide'; the looker does not turn away (cf.
v.24) but stays by the law — perseverance
(cf. Phil 1:25).

oUK
not
negative

ov: 'not'; negating 'forgetful hearer!

AKPOATNG
a hearer
Nominative

predicate nominative (with yevduevog)

I akpoatrig: 'hearer' (cf. v.22).

EMANGHOVT|G

of forgetfulness

Genitive

attributive genitive (a forgetful hearer)

¢mAnopovn: 'forgetfulness'; a NT hapax (cf.
the verb in v.24) — 'a hearer characterized

YEVOUEVOG

having become

Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - yivouat
predicate participle (with subject)

— constative aorist

yivopat: 'become' (cf. v.12); 'proving to be'

b4 \
GAAX
but
adversative conjunction

&AAd: 'but'; the strong contrast — over
against forgetting, doing.

byttt not a forgetful hearer but a doer.

) ” < Jé
T[OIT]‘C]']C ngOU OU'COC paK(XPIOC
a doer of work this one blessed
Nominative Genitive Nominative Nominative

predicate nominative

I nowntrig: 'doer’ (cf. v.22).

objective genitive (a doer of deed)

gpyov: 'work, deed' (cf. v.4); the deed that
proves the hearing — James's keyword for
living faith (2:14-26).

subject (resumptive demonstrative)

o0tog: 'this one'; emphatically resuming
the long participial subject.

predicate adjective (beatitude)

pakdpiog: 'blessed' (cf. v.12); the second
beatitude — happiness found in the doing
itself.



£V
in

preposition + dative (sphere)

=

¥
E0TO1

will be

Fut Mid Indic 3 Sg - eiui
main verb (copula)

— predictive future

eipi: 'be'; the assured blessedness of the
doer.

Ti)
the

Dative

article (with moirjoet)

O oEL
doing

Dative

object of év (sphere)

noinoig: 'doing, action'; a NT hapax — the
blessing lies in the very act of obedience,
not merely its reward.

avtol
his
Genitive

genitive (possessive)

v ~ 1 5 \ ~ ~ ) ~ \ ) ~ I4 ) ~ V4
26 El1ic dokel Opnokog eivat ur xaAvaywy®@v YAOooav a0tol aAAX drat®v kapdiav avtod, ToUTou

udtatog 1 Opnokeia.

If anyone thinks he is religious and does not bridle his tongue but deceives his heart, this person's

religion is worthless.

WORTHLESS RELIGION | ASYNDETON

A test case of hearing-without-doing: religious self-image

undone by an unbridled tongue. 8pnokd¢/Opnoreia (outward, cultic religion) frames the contrast with

'pure religion' in v.27.



=

E{
if

conjunction (first-class condition)

et: 'if'; assumed real — such people do

Tig
anyone

Nominative

subject (indefinite pronoun)

=

dokel Opnokog
thinks religious
Pres Act Indic 3 Sg - dokéw Nominative

main verb (protasis) predicate adjective (with ivo)

exist. T1G: 'anyone'; the self-deceived religious — progressive present Bpnokég: 'religious, devout (in
. , . hi It)'; aNT h, —
person Soxée: 'think, suppose, seem’; the gap wors ip/cult) a.N. apax — concerned
) ) with outward religious observance.
between self-estimate and reality.

5 \ ~ ~
glvat un XCAWaywy&dv YA@ooav
to be not bridling tongue
Pres Act Inf - eipi negative (with participle) Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - xaAvaywyéw Accusative

complementary infinitive (with okei)

— stative present

I eipi: 'be'; complement of 'thinks

ur: 'not'; negating the participle — failing
to bridle.

conditional/concessive participle direct object (of xahwaywy@v)

— progressive present yA®ooa: 'tongue'; the organ of speech and

it td h. 3) — the test of t
xoAwaywyéw: 'bridle, hold in check' its great danger (ch. 3) ¢ restortue

! ligion.
(xaAwvdg 'bit' + dyw); to rein in the tongue retision
as a horse (cf. 3:2-3) — only here and 3:2 in
the NT.

k) ~ b4 \ pd ~ /4
a0TO0 GAAX anat®v kapdiav
his but deceiving heart
Genitive adversative conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - dmatdw Accusative

genitive (possessive)

aAAd: 'but'; the contrasting reality — self-
deception.

circumstantial participle (result) direct object (of dmaTcyv)

— progressive present kapdia: 'heart'; the inner self, here self-

deceived.
dnatdw: 'deceive, mislead'; the unbridled

tongue betrays a heart self-deluded about
its own piety (cf. napadoyiléuevot, v.22).



=

aUTOD TOUTOU

his this one's

Genitive Genitive

genitive (possessive) genitive (possessive, fronted for emphasis)

00tog: 'this one'; emphatic — 'this man's

religion!

=
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Opnokeia
religion
Nominative
subject

Opnoxkeia: 'religion, religious
worship/observance'; outward cultic
devotion — genuine only when matched by
deeds (v.27; cf. Col 2:18; Acts 26:5).

UATOLOG
worthless
Nominative
predicate adjective

pdtatog: 'empty, futile, worthless'; religion
that produces no obedience is hollow (cf. 1
Cor 15:17).

M
the

Nominative

article (with 6pnokeio)

Opnokeia kabapa kal Guiavtog mapa T@ Oe® Kal matpl alTh €0Tiv, EMOKENTEGOAL OpPAVOLG KAl X1pag

v ] OAlPeL abT@V, AoTIAOV £QUTOV TNPETV ATO TOD KOGUO.

Religion that is pure and undefiled before God the Father is this: to visit orphans and widows in their

affliction, and to keep oneself unstained from the world.

PURE RELIGION | asynpeton The positive definition closing the chapter: true religion is

compassionate action plus moral purity. The two infinitives (visiting the helpless; keeping unstained)

answer the deception of v.26 and sum up the whole 'doer' theme.



=

Opnokeia
religion

Nominative

subject

Opnoxkela: 'religion' (cf. v.26); now the
genuine article, defined by deeds not
display.

"

P

kaBapa

pure

Nominative

attributive adjective (with pnoxeic)

kabapdg: 'clean, pure'; ritual purity
language transposed to ethics (cf. Matt 5:8).

connective conjunction

™

P

auiavog

undefiled

Nominative

attributive adjective (with Gpnoxeic)

auiavtog: 'undefiled, unstained'; without
moral pollution (cf. Heb 7:26; 1 Pet 1:4) —
anticipating domiAov below.

=

Tapa

before

preposition + dative (in the judgment of)

napd: 'beside, before, in the sight of'; 'as
God reckons it' — the only verdict that

Dative

article (with 0e@)

Oe®

[

God
Dative
object of marpar

| 0ed¢: God; the judge of true religion.

\

KA1
and

connective conjunction (hendiadys)

counts.
\ o ) ’ ) V4
natTpl avTn £0TIV emokentecOat
Father this is to visit
Dative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi Pres Mid Inf - émokéntopat

dative in apposition (to 0eQ)

nathp: 'father'; 'God the Father' (cf. v.17) —
whose fatherly heart toward orphans
grounds the command.

predicate demonstrative (anticipatory)

o0tog: 'this'; pointing forward to the two
infinitives that define pure religion.

main verb (copula)
— stative present

eiul: 'be'; equating true religion with the
deeds that follow.

epexegetical infinitive (defines aiftn)
— progressive present (habitual care)

emokéntopat: 'look after, care for, visit
(with help)'; not a mere social call but
active, ongoing care — the same verb of
God's gracious 'visiting' his people (Luke
1:68, 78).

0pPAVOUG
orphans

Accusative

direct object

dppavd: 'orphan, fatherless'; with widows,
the classic OT objects of covenant
compassion (Exod 22:22; Deut 10:18; Isa
1:17).

connective conjunction

XNpag

widows

Accusative
direct object
xnpa: 'widow'; the defenseless poor whom

God defends — care for them is the heart of
practical religion.

gV
in

preposition + dative (circumstance)
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'Cn 97\11])81 aAUTWV (XGTU}\OV

the affliction their unstained

Dative Dative Genitive Accusative

article (with OAier) object of év (circumstance) genitive (possessive) predicate accusative (with éxvtov)
OATY1G: 'affliction, distress, trouble'; the domidoc: 'spotless, unstained'; without
hardship of the orphaned and widowed, blemish (cf. 1 Pet 1:19; 1 Tim 6:14) — the
met by active care. second mark of pure religion, moral

integrity.
[ \ ~ b \ ~

EAVTOV ™ PslV (04140) TOVL

oneself to keep from the

Accusative Pres Act Inf- Tpéw preposition + genitive (separation) Genitive

reflexive pronoun (object of tnpeiv)

£avto0: 'oneself'; the believer's own moral

self-keeping.

KOGUOU

world

Genitive

object of &mo (separation)

koopog: 'world'; the ordered system in
rebellion against God (cf. 4:4, 'friendship
with the world') — its stain to be kept off.

epexegetical infinitive (defines atirn) &md: 'from'; separation from the world's

— progressive present (continual) defilement.

mpéw: 'keep, guard, watch over'; to
preserve oneself uncontaminated — an
ongoing vigilance.

On the text. Verse punctuation is editorial and conventional. A few points of
variation are passed over without a marginal note: at v.12 the object of the promise is
left unexpressed in the best text ('the Lord has promised'), some witnesses supplying
0 KUp1og or 0 Bedg; at v.17 the difficult phrase mapaAlayr| fj tpomtig dnookiooua
(‘variation or shadow of turning') is variously divided and accented; at v.19 {ote is

read as an imperative ('know this') with the earliest text, not the indicative dote of

article (with kdouov)



later witnesses; at v.27 the spelling &omiAov and the order of clauses are conventional.
Orthographic variants (movable-v, 1-subscript) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



